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SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Bratislava
Stále pracovisko Nitra
 Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra


	[bookmark: _GoBack]Č.:  134–5539/2015/Jak/371250106
	





Správa o environmentálnej kontrole č. 49/2014/Z



v prevádzke: 	„Porážka hydiny“  

prevádzkovateľa:  	HYZA, a.s.
			Odbojárov 2279/37 
955 92 Topoľčany
IČO: 31 563 540

vykonanej dňa:	03. 12. 2014 so začiatkom o 1300 hod. 

Kontrolu vykonali:	Ing. Katarína Jakušová, inšpektorka	
			Ing. Ľubica Čásarová, inšpektorka
			Ing. Kristína Titková, inšpektorka
			
Za kontrolovaný subjekt sa kontroly zúčastnili:

Ing. Peter Valo, splnomocnený zástupca prevádzkovateľa
Ing. Krajčík Peter, zástupca prevádzkovateľa
Ing. Roman Melicher, zástupca spoločnosti MeMoconsulting.
				 
	
Predmetom

správy o environmentálnej kontrole (ďalej len „správa“)  vypracovanej podľa § 34 ods. 10 zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“) je výsledok kontroly, ktorú vykonala Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpektorát“) ako orgán štátneho dozoru podľa § 32 ods. 1 písm. c) zákona o IPKZ    a ako odborný kontrolný orgán podľa § 9 ods.1 písm. a) a § 10  zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa zákona NR SR č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov.

Kontrola bola vykonaná podľa § 36 ods. 1 a ods. 3 zákona o IPKZ zameraná na zisťovanie dodržiavania vybraných podmienok integrovaného povolenia vydaného Inšpektorátom rozhodnutím 1950-3842/37/2007/Ver/371250106 zo dňa 31. 01. 2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 28. 02. 2007 zmenené a doplnené rozhodnutiami:
1. č.: 8406-39763/2009/Šim/371250106/Z1–SP, zo dňa 09. 12. 2009,
1. č.: 36-5213/2010/Raf/371250106/Z3, zo dňa 22. 02. 2010,
1. č.: 452-10180/2010/Šim/371250106/Z4–SP, zo dňa 09. 04. 2010,
1. č.: 1017-3778/2011/Šim/371250106/Z5, zo dňa 09. 02. 2011,
1. č.: 669-13209/2011/Šim/371250106/Z7, zo dňa 03. 05. 2011,
1. č.: 668-17633/2011/Šim/371250106/Z6–SP, zo dňa 16. 06. 2011,
1. č.: 1254-9852/2012/Goc/371250106/Z8, zo dňa 04. 04. 2012,
1. č.: 1086-21167/2012/Goc/371250106/Z9, zo dňa 31. 07. 2012,
1. č.: 898-10989/2013/Goc/371250106/Z10, zo dňa 23. 04. 2013,
1. č.: 1756-12404/2014/Jak/371250106/Z11, zo dňa 23. 04. 2014 (ďalej len „povolenie“ resp. „rozhodnutie“).

Dátum vykonania kontroly:	           03. 12. 2014  
Kontrolované obdobie:			od 01. 06. 2012 do 03. 12. 2014

	O predmete kontroly bol kontrolovaný subjekt telefonicky informovaný dňa 26. 11. 2014.

V prevádzke bola vykonaná environmentálna kontrola:

	Dátum vykonania kontroly
	Kontrolované obdobie
	Správa

	01. 06. 2012
	28. 02. 2007 – 01. 06. 2012
	Protokol č. 8/2012-Tur



I.	Základné údaje o prevádzke a prevádzkovateľovi

Názov prevádzky:	„Porážka hydiny“

Prevádzkovateľ:	
Obchodné meno:	HYZA, a.s. 
Sídlo:			Odbojárov 2279/37, 955 92 Topoľčany
IČO:			31 562 540

Kategória priemyselnej činnosti:	
6.4.a    
	Prevádzka bitúnkov s kapacitou porážky zvierat väčšou ako 50 t za deň.
6.4.b.1
	Úprava a spracovanie nasledujúcich surovín, a to bez ohľadu na to, či boli alebo neboli spracované okrem prípadov, keď ide výlučne o balenia týchto surovín, ktoré sú zamerané na výrobu potravín alebo krmív iba zo surovín živočíšneho pôvodu – okrem prípadov, keď ide výlučne o mlieko – s výrobnou kapacitou hotových výrobkov väčšou ako 75 t  za deň.

II.	Skutkový stav:

	V prevádzke prebiehala výroba, očistená hydina sa chladila v chladiacom tuneli. Vychladená hydina bola spracovávaná, vykosťovaná, porciovaná na výrobky a balená do spotrebiteľského obalu. Hydina určená na mrazenie  prechádzala mraziacim tunelom a následne bola skladovaná v mraziacom boxe. Varno-udiace zariadenie sa skladá z pravej a ľavej komory. V pravej komore zariadenia prebiehal proces údenia mäsových výrobkov. Do ľavej komory boli navážané mäsové výrobky pripravené na proces údenia.
 


III.	Predložené doklady

1. správa o oprávnenom meraní emisií č. 02/217/2014, zo dňa 17. 10. 2014 - Porážka hydiny/ Varno-udiaca komora, ľavá komora (spracovateľ: EKO-TERM SERVIS, s.r.o.), 
2. správa o oprávnenom meraní č. 04/0105/12-ME, zo dňa 20. 05. 2012 – Plynová kotolňa, zariadenie K1 – výduch V1 a zariadenie K2 – výduch V2 (spracovateľ: MM Team, s.r.o.)
3. doklad o zaslaní IPKZ hlásenia za rok 2013, list č. 2014/IPKZ/TÚ-1 zo dňa 31. 01. 2014,
4. doklad o zaslaní IPKZ hlásenia za rok 2012, list č. 2013/emisie/TÚ-1 zo dňa 07. 02. 2013,
5. poštová kniha,
6. oznámenie plánovaného termínu merania emisií vybraných ZL – list č. 2014/emisie/TU-1 zo dňa 18. 09. 2014,
7. protokoly o nastavení a odovzdaní spaľovacieho zariadenia (záznam o vykonaní OPPZ) – K1 zo dňa 20. 07. 2012, 10. 04. 2013, 16. 08. 2013, 14. 10. 2013, 16. 01. 2014, 16. 04. 2014, 06. 10. 2014,
8. správy o odbornej prehliadke a odbornej skúške plynového zariadenia – K2 zo dňa 10. 10. 2014,
9. protokoly o zaradení horáka – K2 zo dňa 28. 07. 2014, 16. 01. 2014,
10. protokoly z odbornej prehliadky, skúšky a zaradení spaľovacieho zariadenia na zemný plyn – K2 zo dňa 17. 04. 2012, 19. 10. 2012, 11. 01. 2013, 05. 04. 2013, 12. 07. 2013.

IV.	Kontrolné zistenia

Pri kontrole plnenia povinností prevádzkovateľa uvedených v nasledovných podmienkach povolenia bolo zistené:

Podmienka II.B.1.2. Odpadové plyny z procesu údenia je potrebné zachytávať a odvádzať na čistenie alebo realizovať iné rovnocenné opatrenia na obmedzovanie emisií pachových látok.
Zistený stav: 
Údiarenské zariadenie slúži na spracovanie mäsových a salámových výrobkov. Zariadenie pozostáva z komory, do ktorej sa vháňa para na tepelné opracovanie výrobkov a následne sú výrobky zaúdené dymom z elektrického vyvíjača dymu.
Jeden varno-údiaci program pozostáva z jednotlivých operácií (červenanie, sušenie, údenie a varenie). Dĺžka trvania jednotlivých operácií, teploty a vlhkosti počas jednotlivých operácií sú závislé od zvoleného programu pre rôzne druhy zaudzovaných výrobkov. Po uplynutí predpísaného času pre danú operáciu sa prepne na ďalší program alebo program ukončí. Automaticky sa zapína a vypína funkciu vyvíjača dymu pre jednotlivé kroky.
Zariadenie je vybavené programovou reguláciou. 
Klapky čerstvého a odvádzaného vzduchu na strope komory kontrolujú relatívnu vlhkosť vzduchu podľa hodnôt nastavených mikroprocesorom.
Dym sa vo vyvíjači parodymu vytvára silne prehriatou nízkotlakou parou. Počas fázy červenania a sušenia sa prehrievač vyvíjača dymu zahreje a nastaví na teplotu cca 430 °C. Keď udiarenská komora prepne na proces údenia, spustí sa preprava pilín zo zásobníka na miesto, kde sa vyvíja dym, pomocou šneku. Po uplynutí jednej minúty sa otvorí ventil na prívode pary a para prúdi cez prehrievač na tzv. štrbinový plech, kde sú údiarenské piliny, ktoré začínajú vďaka prehriatej pare tlieť. Vznikajúci dym sa odvádza kanálovým systémom do údiarenskej komory. Plynulou prepravou pilín na štrbinový plech sa dopravujú do popolnišťa vždy čerstvé piliny.
Čistenie spalín je zabezpečené cez kondenzátor v spojení s vyvíjačom dymu. Pri čistení spalín sa klapky odvádzaného vzduchu pripojených údiarenských zariadení zatvoria a dym je nútený prúdiť cez kondenzátor. V kondenzátori sa nachádza množstvo rozprašovacích dýz, ktoré zahmlievajú privedenú vodu v kondenzátori a vymyjú pevné čiastočky dymu. Prevádzka kondenzátora je riadená automaticky.
Podmienka II.B.1.2. bola dodržaná.

Podmienka II.I.1.1. Kontrolu dodržiavania emisných limitov znečisťujúcich látok do ovzdušia vykonávať diskontinuálnym periodickým oprávneným meraním (okrem fugitívnych emisií- výpočtom EF).
Zistený stav: 
Prevádzkovateľ vykonáva kontrolu dodržiavania emisných limitov znečisťujúcich látok do ovzdušia diskontinuálnym periodickým oprávneným meraním. Meranie bolo vykonané 02. 05. 2012 (Plynová kotolňa, zariadenie K1 – výduch V1 a zariadenie K2 – výduch V2) a 26. 09. 2014 (Porážka hydiny/ Varno-udiaca komora, ľavá komora).
Podmienka II.I.1.1. bola dodržaná.

Podmienka II.I.1.2. Prevádzkovateľ je povinný zisťovať údaje o  dodržaní   určených emisných limitov plynovej kotolne:
-	NO2 počas výrobno - prevádzkového režimu pri menovitom tepelnom príkone, 
-	CO počas výrobno - prevádzkového  režimu pri najnižšom povolenom tepelnom príkone.
Prevádzkovateľ je povinný zisťovať tieto emisné limity periodicky v 6-ročných intervaloch.  
Zistený stav: 
Prevádzkovateľ zisťuje údaje o dodržiavaní určených emisných limitov plynovej kotolne v ukazovateľoch NO2 a CO pre plynové kotly K1 a K2. Prevádzkovateľ predložil správu o oprávnenom meraní č. 04/0105/12-ME, zo dňa 20. 05. 2012. Meranie bolo vykonané oprávnenou meracou skupinou dňa 02. 05. 2012.
Podmienka II.I.1.2. bola dodržaná.

Podmienka II.I.1.4. Podmienky dodržania emisných limitov pri diskontinuálnom meraní:  
· Emisné limity zo spaľovania zemného plynu platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn  pri štandardných podmienkach 101,325 kPa a 0 0C a pre obsah kyslíka v spalinách vo výške 3 % obj.
· postup a metódy vykonaného merania musia byť v súlade s všeobecne záväznými predpismi na úseku ochrany ovzdušia.
· Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia sa pri diskontinuálnom meraní považuje za dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekročí hodnotu emisného limitu.
Zistený stav: 
Podľa predložených správ o oprávnenom meraní emisií sú postupy a metódy vykonaného merania použité meracou skupinou v súlade so všeobecne záväznými predpismi na úseku ochrany ovzdušia. Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia pri diskontinuálnom oprávnenom meraní bol dodržaný.
Podmienka II.I.1.4. bola dodržaná.

Podmienka II.I.1.6. Prevádzkovateľ musí vykonávať kontrolu vypúšťaných emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia na stálych meracích miestach znečisťujúcich látok vyhotovených podľa  platných predpisov v oblasti ochrany ovzdušia.
Zistený stav: 
Miesto merania pre zariadenie K1 a zariadenie K2  plynovej kotolne sa nachádza na vývode spalín kotlovej jednotky (výduch V1 a V2).
Meranie hmotnostných koncentrácií a hmotnostných tokov ZL bolo vykonané vo výduchu ľavej komory varno-údiaceho zariadenia v. č. 0311 245/1.
Meracie/ odberové miesta vyhovujú požiadavkám na výber miesta merania podľa STN EN 15259.  
Podmienka II.I.1.6. bola dodržaná.

Podmienka II.I.1.7. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nastavenie spaľovacieho zariadenia a zabezpečovacích prvkov kotlov a horákov odborne spôsobilou osobou a v súlade s dokumentáciou prevádzky.
Zistený stav: 
Prevádzkovateľ zabezpečuje nastavenie spaľovacieho zariadenia a zabezpečovacích prvkov kotlov a horákov odborne spôsobilou osobou a v súlade s dokumentáciou prevádzky, o čom svedčia predložené správy o odborných prehliadkach a odborných skúškach spaľovacieho zariadenia, plynového zariadenia a horáka. 
Podmienka II.I.1.7. bola dodržaná.

Podmienka II.I.7.1. Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení a vo vykonávacom predpise zákona o IPKZ. Každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej alebo elektronickej forme do integrovaného registra informačného systému.
Zistený stav: 
Prevádzkovateľ zisťuje, zbiera, spracúva a vyhodnocuje údaje a informácie určené v integrovanom povolení a vo vykonávacom predpise zákona o IPKZ. Prevádzkovateľ tieto hlásenia zaslal do integrovaného registra informačného systému v lehote do 15. februára príslušného kalendárneho roku.
· hlásenie za rok 2013 bolo zaslané dňa 06. 02. 2014, listom č. 2014/IPKZ/TÚ-1 zo dňa 31. 01. 2014
· hlásenie za rok 2012 bolo zaslané dňa 11. 02. 2013, listom č. 2013/emisie/TÚ-1 zo dňa 07. 02. 2013
Podmienka II.I.7.1. bola dodržaná.

Podmienka II.I.7.3. Prevádzkovateľ veľkého a stredného zdroja znečisťovania ovzdušia je povinný oznámiť vždy do 15. februára bežného roku úplné a pravdivé informácie o zdroji a  emisiách za uplynulý rok príslušnému  Okresnému úradu, odboru starostlivosti o životné prostredie.
Zistený stav: 
Prevádzkovateľ preukázal, že boli Okresnému úradu, odboru starostlivosti o životné prostredie zaslané informácie o zdroji a  emisiách za príslušný kalendárny rok v termíne do 15. februára. Za rok 2012 boli údaje zaslané poštou dňa 08. 02. 2013 a za rok 2013 boli údaje zaslané poštou 10. 02. 2014.
Podmienka II.I.7.3. bola dodržaná.

Podmienka II.I.7.5. Prevádzkovateľ je povinný písomne oznamovať plánovaný termín vykonania oprávneného merania emisií do ovzdušia Inšpektorátu, príslušnému Okresnému úradu, odboru starostlivosti o životné  prostredie  a  poverenej organizácii najmenej 5 pracovných dní pred jeho začatím. Ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, oznamovať  skorší termín oprávneného  merania  najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší  termín najmenej jeden pracovný deň  pred pôvodne plánovaným termínom.
Zistený stav: 
Prevádzkovateľ oznámil Inšpektorátu termín plánovaného merania emisií vybraných ZL v termíne 26. 09. 2014 – Varno-udiace zariadenie: varno údiaca komora/ ľavá komora – 1miesto merania – listom č. 2014/emisie/TU-1 zo dňa 18. 09. 2014, doručené Inšpektorátu dňa 23. 09. 2014, e-mailom 18. 09. 2014 
Podmienka II.I.7.5. bola dodržaná.


Z predložených údajov a skutočností zistených obhliadkou prevádzky vyplýva, že podmienky II.B.1.2., II.I.1.1., II.I.1.2., II. I.1.4., II.I.1.6., II.I.1.7., II.I.7.1., II.I.7.3. a II.I.7.5. boli počas kontrolovaného obdobia dodržané.


IV.  	Záver
	
	Inšpektorát  na základe  vykonanej mimoriadnej environmentálnej kontroly nezistil nedostatky a týmto  potvrdzuje podľa § 35 ods. 1 zákona o IPKZ  súlad kontrolou zisteného stavu v prevádzkovaní činnosti v prevádzke s podmienkami povolenia. 

	O výsledku kontroly a obsahu správy bol prevádzkovateľ informovaný zaslaním tejto správy o environmentálnej kontrole č. 49/2014/Z.

Správa o kontrole neobsahuje žiadne prílohy.

Správa o kontrole bola vypracovaná v Nitre dňa 23. 02. 2015.


Podpisy pracovníkov kontroly:

za SIŽP, IŽP Bratislava, SP Nitra, OIPK:

Ing. Katarína Jakušová, inšpektorka		..................................................

Ing. Ľubica Čásarová, inšpektorka				....................................................

Ing. Kristína Titková, inšpektorka				....................................................
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